Wichtige Unterlagen, bitte sorgfallig aufbeawahren !
Important: Please keeo thesa instructions for future relerence !
Documents importants, a conserver soligneusement !
Helangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig |

/\ WARNING:

CHOKING HAZARD

Contains a small ball and small parts.
Not for children under 3 years.

"Ne concerne que les USA"

(170190 + 6446 )

Serviceadressen finden Sie in allen
Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service Depart-

ments are shown in all Playmabil
catalogues

L adresse du service consommateurs
esl indiguee dans tous les catalogues

Playmobil

Troverete gli indirizzi dei centri di
assistenza in tutti i cataloghi Playmobil

9
In alle PLAYMOBIL catalogi vindl u het

adres van onze klantendienst.

Las Direcciones de los Departamentos de

Servicio al Consumidor se encuentran
en todos los catalogos Playmobil
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e (D eh) () (BE) ACHTUNG! Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie

auslosen konnen.
s @) e (v (e WARNING! This toy produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals.
FR) ) ) ATTENTIONI! Ce jouet crée des flashs lumineux susceptibles de déclencher des crises

d'epilepsie chez certaines personnes.

(&> O jADVERTENCIA! El juguete genera destellos de luz que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia.

G (8e) WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen
veroorzaken.

e AVVERTENZA! |1 giocattolo genera lampi di luce che possono provocare epilessia nei soggetti sensibili.
@ ATENGAO! 0 brinquedo imite raios de luz que, em caso de pessoas sensiveis pode provocar epilepsia.

ADVARSEL! Dette legetoj frembringer lysglimt, der kan fremprovokere epileptiske anfald hos szerlig falsomme
mennesker.

o) ADVARSEL! Leketayet fremkaller lynlys som kan utigse epilepsi hos emfintlige personer.
e () VARNING! Den har leksaken avger ljusblixtar, som kan utlosa epilepsi hos kansliga personer.
(D VAROITUS! Lelu valkkyy ja voi aiheuttaa epilepsiakohtauksen herkimmille henkilgille.

@ FIGYELMEZTETES! A jatékszer fényfelvillanasokat okoz, amely az arra érzékeny személyeknél epilepszis
rohamokat valthat ki!

@2 UPOZORNENI! Hra&ka vydava svételné zablesky, které mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii.
(ee) HOIATUS! Manguasi tekitab valgusvalgatusi, mis vdivad tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid.

@ BRIDINAJUMS! Rotallietai darbojoties, rodas gaismas zibdni, kas var izraisit epilepsijas I&kmi jutigdm personam.
@ JSPEJIMAS! Zaislas generuoja §viesos blyksnius, kurie jautriems asmenims gali sukelti epilepsija.
OPOZORILO! igraga oddaja bliske, ki pri ob&utljivih osebah lahko lahko sproZijo epileptiéne napade.

&K UPOZORNENIE! Hracka vytvara zablesky svetla, ktoré mézu u citlivych oséb vyvolat epilepsiu.
OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza blyski, ktére u oséb wrazliwych moga wywotywaé napady epilepsii.

@ @ DIKKAT! Oyuncak, hassas kisilerde epilepsi nébetine neden olabilecek 1sik flaslari olusturmaktadir.

@R e MPOEIAONOIHZH! To maixvid! rapayel aotpatmiaio guc TTou PTopei va TrpokaAéoel emAnwia ot
euaioBnra aropa.

®o) AVERTISMENT! Jucéria produce pulsuri de lumina care pot declansa crize de epilepsie la persoanele sensibile.

BHumaHue! UrpaukaTta nponssexaa ceeTkasuuy, KOUTO MOraT Aa NpeaussukaT enunencus npu
HYBCTBUTEINHW NKLaA.

UPOZORENUJE! Igracka proizvodi bljeskove koji kod osjetljivih osoba mogu izazvati epilepsiju.
e EE! RLrEEAERDYE, ERURE A S EURW ZAF ] EE.




@ @ Nur angegebene Batterien verwenden, Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht geladen werden. Aufladbare
Batterien dirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem

Spielzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dirfen nicht zusammen

verwendet werden. Batterien missen mit der richtigen Polantat eingelegt werden. Leere Batterien missen aus dem Spielzeug herausgenommen

werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen werden. Batterien regelmalig auf Auslaufen Uberprifen. Verbrauchte Batterien
nicht in den Hausmull werfen, sondemn nur bei den bestehenden Sammelstellen oder einem Sondermiillplatz abgeben.

@ lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladeét. Uzladéjamas baterijas drikst uzladét tikai pieauguso i
uzraudziba. Uzladajamas baterijas pirms uzladésanas iznemt no transportiidzekla. Neizmantot kopa atSkirigus bateriju tipus vai jaunas un
lietotas baterijas. levietojot baterijas, levérol gglaritﬁti. TukSas baterijas no rotallietas jaiznem. Piesléguma sgaihas nedrikst saslégl isléguma.
Regulari parbaudtt, vai batan'jas nav iztec@jusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzTves atkritumiem, bet gan esosajas batenju savaksanas
vietas vai speciala atkritumu Izvesanas vieta.

@ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are
only to be charged under adult supervision. Rechargeable batleries are to be removed from the toy before they

are recharged. Neither different hatter:,r[ll','Fes nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be inserted with the correct
polarity. Flat batteries are to be removed from the toy. The connecting terminals are not to be short-circuited, Inspect batteries regularly for signs
of leakage. Do not dispose of used batleries in the household waste but hand them in at the existing collection points or al a special wasle site.

@ Maudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Daugkartinio naudojimo baterijos turi biti Lkraunanma suaugusiyjy
prigZidroje. Pries jkraunant daugkartinio naudojimo baterijas, jas reikia i5imti i5 Zaislo. Negalima kartu naudoti skirtingy tipy, arba naujy ir
naudoly beterijy. Balerijas reikia |deti, atsiZzvelgiant | teisingg poliSkuma. |15sikrovusias baterijas reikia iSimti 15 Zaislo. Negalima atlikti trumpo
jungiamﬂu gnybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos néra iSvarvéje. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jas
reikia atiduoti | esamas surinkimo vietas arba | pavojingy atlieky surinkimo aikstele.

@ @ Seulement utiliser le modéle de piles indiqué. Ne pas recharger de piles non rechargeables. Seulement
recharger des piles rechargeables en présence d'adultes, Oter les piles rechargeables du jouet avant de 1.]‘
les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents types en méme lemps ni de piles neuves avec des piles anciennes. Altention a

introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes. Vérifier "@
regulierement si les piles coulent, Ne pas jeter de plles usees avec les ordures meénagéres, les déposer dans les centres de récupeération.

@ Uporabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno polniti. Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno
polniti le pod nadzorom odraslih oseb. Pred polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrace. Skupaj ni dovoljeno
uporabljati razli€nih vrst bateri] ali novih in rablﬂanih baterij. Baterije je potrebno vstaviti E{ravhnu obrnjene — s pravilno polariteto. Prazne baterije je
Eimbﬂn vzeli iz igraée. Na prikljuénih sponkah ni dovoljeno povzrocati kratkega stika, Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. lzrabljenih

terij ne odlagajte med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih oz, na zbiralis€u posebnih odpadkov.

@ Utiliza inicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas recargables unicamente bajo supervisian
de un adulto. Saca las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas
nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con |la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes
de conexion, Comprueba periddicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura domestica,
desechalas unicamente en los puestos de recogida previstos o en un depdsito de basura especial.

@ PouZivajte len uvedeng baténe. Batérie, ktoré nie sd nabijatelne, sa nesmd nabijat. Nabijatelne batérie sa smu nabijat’ len pod dohladom

dospelych osdb. Nabijatelné batérie je ?ntrehné pred nabljanim vybrat' z hracky. Nerovnaké typy batéril alebo nové a pouZité batérie sa
nesmu spolocne pouzivat. Batérie sa musia viozit' so spravnou polaritou. Prazdne batérie sa musia z hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa
nesmu skratovatl. Baterie pravidelne kontrolujte, € nevylekaju. Opotrebovane baterie nevyhadzujte do domoveho odpadu, ale ich odovzdajte na
existujucich zbernych miestach alebo na skladke Specialneho odpadu.

@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare
batterijen mogen alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden, Oplaadbare batterijen moeten uit het

speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nieuwe of gebruikte batterijen mogen niet samen

gebruikt worden, Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterjen moeten uit het speelgoed genomen @

Stosowacd tylko wskazane baterie. Zwykle baterie, nie nadajgce sig do powtornego tadowania, nie mcagq byc tadowane. Baterie nadajgce

sig do powtornego ladowania (akumulatorki) moga byc fadowane tylko pod kontrola osob dorostych. Przed ladowaniem baterie-akumulator-
ki nalezy wyjgc z zabawki. Nie stosowac rownoczesnie baterii roznych typdw ani baterii nowych wraz z uzywanymi. Podczas zakladania baterii
Zwrocic uwage na ich prawidlows polaryzacje. Rozladowane baterie usungé z zabawki. Nie zwierac zaciskéw. Regulamie sprawdzac, czy baternie
nie wyciekajg. Zuzytych baterii nie wyrzucac do kosza na smieci, tylko oddac w odpowiednich punktach zbiorki lub wrzucac do przeznaczonych
do tego celu specjalnych pojemnikdw.

worden. De aansluitingsklemmen m::%?n niet korigesloten worden. Regelmatig controleren of de balterijen niet uitgelopen zijn. Lege
batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.

@ Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in
presenza di adulti. Le batterie ricaricabili sl estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batterla non uguall o nuovi e le
batterie esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite devono essere
rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari che le batterie non si siano
esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensi portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ @ Yalnizca belittilen piller kullaminiz. Sarj edilemeyen piller sarj edilmemelidir. Sarj edilebilir piller yalmizca yetiskinlerin gozetiminde sarj

ediimelidir. Sarj edilebilir piller, sar edilmeden nce oyuncak icersinden cikartilmalichr. Tarleri birbirinden farkli piller veya yeni ve
eski pilleri bir arada kullanmayiniz. Piller kutuplan dogru olacak sekilde yeriegtiriimelidir. Biten piller oyuncak igerisinden gikartiimalidir. Baglant
klemensleri kisa devre yapilmamalidir. Dizenli araliklarla pillerin akip akmadiklann kontrol ediniz. Kullanilmis pilleri ev coplne atmayiniz,
yalnizca ozel toplama yerlerine atimz veya 6zel alik merkezine ulastinniz.

Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas nao recarmegaveis nao podem ser carregadas. Pilhas recarregaveis s0 podem ser carregadas sob

supervisdo de adultos. Pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. N&o se pode usar em conjunto
diferentes tiﬂ:us de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas vazias tém de ser retiradas do
bringuedo., MNao se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas tém de ser controladas regularmente quanto a vazamento, Nao deitar pilhas
gastas no lixo domestico, mas deposila-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

Anvend kun de angivne batterier, |lkke genopladelige batterier ma ikke oplades, Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af

voksne. Genngiadellge batterier skal tages ud af legetajet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte batterier ma ikke
anvendes sammen. Batterier skal iseettes med den rigtige polaritet. Tomme batterier skal tages ud af legetejet. Tilslutningsklemmerne ma ikke
kortsluttes. Kontroller regelmaessigt batterierne for lazkage. Opbrugte batterier ma ikke bmgnahs som almindeligt husholdningsaffald, men skal
afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller pa den kommunale genbrugsstation.

@ Na ¥pnoigoToleTe pdve grrarapies Tou TUTTOU TToU Oag uTTodEIKvUouY of TTAnpogopies f avrioToixec. Mot pnv ETTavapopTioETE Jn
emavagopTiiopeves prratapieg. O eTmava@opTi{ONEVES PTTATOPIES TTPETIEI VO ETTAVAQOPTICOVTO TIavTa aTTd EViAIKaL. Agmpﬁhrs TIg
g

ETTavagpopnOpEVES TTaTapies ammd TNV NAEKTpOVIKN povada Tou Traixvidiou wpiv Tig emavagopTicete. Mnv ocuvdualete pmatapics SiagopeEnkwy
TOTTWY, T0.Y. akkahikés ) emavagopnfopgeves Je amAée, ) mmakiéc pe kawvoldpyles. TomoBeTeioTe Tig PTrataplies F'IE AV owath mokkatnra. Orav
OSEIGoOUY O PTTATAEIES TIPETTE! VO QTTOROKPUVOVTOl aTrd To Trauxvidl. MoTé pn PpaxukukAuweTE TOug TToAoug, NavTa va eAEYKETE TIS PTTATUPIES Yia
Tuydy Siappoec, Mnv TTETATE TTOTE OTO QIKIQKA ammoppippaTa g TTalec patapies, Tapd povo ot eldiKols Kadous avakOrkAIOnNS PE TNV avTioTon
evdeitn. MNa Tov kardAhnho TpOTTO ovaKUKAWONG, TIOPaKaAOUUE ETKONVWYAOTE UE TOUG TOTNKOUS QOopEiS.

@ Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gienopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av

voksne. Oppladbare batterier ma tas ut ut av leketeyet for de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke benyttes sammen.
Batterier ma legges inn med riklig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjereteyet. Koplingsklemmene ma ikke kortsluttes. Kontroller batteriene
regelmessig for om de lekker ul. lkke kast oppbrukte batterier | husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljestasjoner eller til en plass for spesialavfall,

Se vor folosi doar baterniile specificate. Bateriile fara reincarcara nu au voie sa se Incarce. Bateriile reincarcabile se vor Incarca doar sub

supravegherea adultilor. Bateriile reincarcabile se scot din jucarie Tnainte de incarcare. Nu este permisa utilizarea Tmpreund a bateriilor de
tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta. Bateriile descarcate trebuie scoase din jucarie.
Bomele nu au voie sa fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod regulat sa nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se arunca la
deseurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare sau In locurile pentru deseuri speciale.

@ Anviand endast angivna batterier. Batterier som inte ar uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en
vuxen person hjalper dig. Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper samtidigt,
anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna ligger at ratt hall, det finns symboler pa batterierna och |
batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. Lagg inte thop anslutningsklammoma, de kan bli kortslutning. Kontrollera regelbundet att
batterierna inte lacker batterisyra. Gamla batterier hor inte hemma | vanliga hushallssopor. Kasla balterier | speciella balteriuppsamlare eller
lamna dem fill soptippen som specialavfall.

ManonaeadTe camo nocodeHrTe Gatepuy. HenpegHaaHavyeww 3a sapexaade GaTtepuw He Buea na GwpaTt 3apewgand. 3apexgawvTe ce

Gatepun Tpabea fa GbLaat sapewaaHn camo Nod HEA30pa Ha BbapacTHy. 3apexdaliMTe ce BaTepud ce W3BAXOAET OT Wrpadkara, npeau
fa ce NoCTABAT 3a 3apexgaHe. He vanonaeaitTe 3aenHo HeeaHaxkeu Mogeny Datepus v HoeBr u ynoTpebaeanm baTtepun He Duea noa ce
wanonaeaT 3aenHo. NocTasadTe GaTepumTe, 0DPLLIAAKKM BHUMaHWE HA NPABUNHWA NONAPWTET. Hpazﬂmm BaTepuw TpRbBa ga DeaaTt vaIBaKOaHK
ot wrpadkaTta. Cabpasawwte knemn He TpAbea aa 6baaT nasaHn Ha Kboco. PenoeHo nposepasaiTe BatepudTte 3a Tevose. He naxebpnahte
ynoTpebapaHnTe DaTepuu KaTo OOMaKMHCKM OTNAOLK, 8 M NpejasadTe camMo Ha cneuwanHo onpeieneqvTe 3a ToBa MecTa Unk B Aeno 3a
CREUMANHW OTNag UM,

@ Kayta vain ilmoiteftuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat ole ladattavia. Ladattavat paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen |lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja paristoja el saa kaytlas
%'_hdessﬁ. Faristot on aseleltava paikoilleen navat olkein pain. Tyhjat paristot on poistettava leikkikalusta. Liittimien oikosulku ei ole sallittua.

arkista saannollisesti, ettd paristot eivat vuoda. Ala heita kaytettyja paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerayspisteisiin
tai ongelmajatepaikkaan.

Koristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje se ne smiju koristiti. Baterije za ponovno punjenje se smiju puniti samo pod

nazdorom odraslih. Baterije za ponovno punjenje se prijeé punjenja moraju izvaditi iz igratke. Baterije raznih tipova ili nove | rabljene s ne
smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa tocnim polaritetom. Prazne baterije se moraju izvadili iz igracke. Prikljutne stazaljke se
ne smiju kratko spajati. Baterije redovito provjeravati u svezi curenja. Istrosene baterije ne bacati u kucno smece, vec ove odnijeti na posiojeca
sabirna mjesta ili predati na jedno mjesto za posebno smece.

@ Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tdithetd elemek toltese tilos. A tolthetd elemeket csak felndttek feliigyelete mellett

szabad tdlteni. A feltdithetd elemeket ki kell venni a jatékbdl a toltés eldtt. Nem egyforma tipusd elemek, vagdv [2&5 hasznalt elemek egyltt
nem hasznalhatok. Az elemeket a megfeleld polantassal kell behalyazni. A lemerilt elemekeat ki kell venni a jatékbol, A csatlakozo kapcsokat nem
szabad rdvidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznall elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe
dobni, hanem le kell adni egy gyiijitchelyen vagy veszélyes hulladek allomason.

@ Pouzivejte pouze uvedené baterie. Baterie, které neni mozno dobijet, nesmaéji byt nabijeny. Nabijeci baterie sméji byt nabijeny pouze pod
dohledem dospélych osob. Nabijeci baterie musejl byt pfed nabitim vyjmuty z hragky. Rizné typy baterii nebo nové a pouZité baterie
nesmeji byt pnuiit{ spoleéné. Je nutno vioZit baterie se stejnou polaritou. Prazdné baterie je nutno z hracky vyndat. Pipojovaci svorky nesméji
byt spojeny nakratko. Pravidelné kontrolujte, zda baterie nevytékaji. Pouzité baterie nehazejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejte na
stavajici sb&rna mista nebo stanovisté pro nebezpedny odpad.

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvéimaluseta palareisid on keelatud laadida. Laadimisvéimalusega patareisid tohib laadida
ainult taiskasvanud isiku jérelvalve all. Laadimisvoimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist minguasja seest vélja votta. Arge
kasutaga korraga erinevat tidp voi uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide paigaldamisel Giget polaarsust. Tuhjad patareid tuleb
ménguasja seest valja vitta. Unendusklemmide lihistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, el nad ei eraldaks vedelikku. Arge
wsaﬁﬁléasutuskﬁlhmamid patareisid majapidamisprigi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse voi ahtlike jaatmete kogumis-
punktidesse.
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) (CA) CANICES-3 (B)/NMB-3(B)
- - -~ - - -, This device complies with Part 15 Cetl equipement est conforme a la Section
SR of the FCC Rules. Operation is 15 des réglements de la FCC. Son
R S 'i-'laf r T ggﬁ{;ﬁg:}ﬂsme following tvo fonctionnement est soumis aux deux
: ) ' \ |i (1)This device m ay not cause conditions suivantes:
"‘}_.% | |I : harmful interference, and (1) Cet equipement ne peut causer
L ' (2)this device must accept any d'interférence nuisible, et
Y 3 . & - = interference received, including (2) cet équipement doit pouvoir
mterfe.ren ce thal may caused fonctionner méme s'il capte de
176 x 30 26 1780 2% 30 23 7163 16x 30 03 6600 30 60 9552 30 51 8550 30 51 4150 unaesired operation I'interférence, incluant celle pouvant
" provequer un fonctionnement indésirable.

@ @ Denken Sie an den Schutz der Umwelt !

- |hr Gerét enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kdnnen.
- (Geben Sie lhr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder
Eemeide ab.

@ @ Environment protection first !

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled, o
- Leave il al a local civic waslte collection point.

@ @ @ Participons a la protection de I'environnement !

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit
effectué.

@ i1 Participe en la conservacion del medio ambiente !!

- Su electrodomeéstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

- Entreguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o
en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de
forma adecuada.

@ Samen het milieu beschermen |

- Uw product beval meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons a la protection de I'environnement |

- Votre appareil contient de nombreux materiaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celul-ci dans un point de collecte ou a defaut dans un centre
service agrée pour que son traltement soit effectué.

@ @ Partecipiamo alla protezione dell’ambienta !

- || vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere
riciclali.

- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

b

(:P:T:) Protecgdo do ambiente em primeiro lugar!

- O seu produto contém materlais que podem ser recuperados ou reciclados.
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

@ Vi skal alle vare med til at beskytte miljeet!

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.
- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret
serviceveerksted, nar det ikke skal bruges mere,

@ @ Var radd om miljon!

- Din apparat innehaller olika material som kan ateranvandas eller
atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad
servicaverkstad for omhandertagande och behandling.

@ Huolehtikaamme ymparistostal

- | Laitteesi on varustetiu monilla arvokkailla ja kierratettavilla matenaaleilla.
- Toimita laitteesi kerayspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valkka
valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

(HU) Elsé a kbrnyezetvédelem!

- Az On terméke értékes (jrahasznosithatd anyagokat tartaimaz.
- Kerjuk keszillakeat ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt
gydjidhelyen.

@ Podilejme se na ochrané Zivetniho prostfedi!

- Vas pfistro] obsahuje €etne zhodnotitelne nebo recyklovatelneé materialy.
- Svéfte jej sbémému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stfedisku, kde s nim bude naloZeno odpavidajicim zplhsobem.

Sodelujmo pri varovanju okolja!

- \as aparat vsebuje stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se
mogoce uporabiti.

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblasenem
servisu, da bo Sel v predelavo,

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

- \as pristro| obsahuje ¢etné zhodnolitelng alebo recyklovatelné materialy,
- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému
servisnemu stredisku, kde s nim bude nalozené zodpovedajucim
spasobom.

Bierzmy czynny udzial w ochronie srodowiska!l
- Twoje urzgdzenie jest zbudowane z materiatow, kiore mogg byc
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
- W tym celu nalezy je dostarczyC do wyznaczonego punkiu zbiorki.
@ Ag oupBalAoupe K EpEig OTNV TpOOTATIO TOU
meEpifalhovrog!
- H ouokeur) oag TTEpIEXE! TToAAG afloTToifjoiua r} avakuKAMOaIpa ukiKad.

- NapadwoTe TV oA CUTKEUR Oag O KEVTpO Siahoyric f Ot £va
efouioBompEve KaTaaTnHa oEpfic.

Tineti cont de protectia mediului !

- Aparatul dvs. confine materii prime valoroase care pot fi revalorificate.
- Din acest motiv va rugam sa predati aparatul dvs. la un centru de
colectare din orasul sau comuna dvs.

Mucnerte 3a okonHaTa cpega |

- BawmaT ypen cobpMa LUEHHW CYPOBMHK, KOWTO Morar aa Beaar
pPeLMKTMpaHi.

- JaToBa BbpHETe CBOA BNEKTPOYPEe] Ha cneuManio MACTO 3a cebupare
Ha TAKMBA DTNANbUM BbE Bawuuns rpag unu obuwrHa.

Abbildungen kannen vom Original abweichen. / Product may differ from image shown. o
Les illustrations peuvent différer de |'original. / Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel.

® 2019 geobra Brandstatter Stiftung & Co.KG
Brandstattersir. 2-10
90513Zirmdorf, Germany.
MNo. 30 82 8725 0719
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